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În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind impulsionarea Strategiei 

digitale internaționale pentru Uniunea Europeană, astfel cum au fost aprobate de Consiliul Afaceri 

Externe la reuniunea sa din 20 noiembrie 2025. 
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ANEXĂ 

Concluziile Consiliului privind impulsionarea Strategiei digitale internaționale pentru 

Uniunea Europeană 

 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

 

AMINTIND: 

- Concluziile Consiliului European din aprilie 2024; 

- „O Busolă strategică pentru securitate și apărare” din 25 mai 2022; 

- „O Busolă pentru competitivitatea UE” din 19 ianuarie 2025; 

- Declarația europeană privind drepturile și principiile digitale pentru deceniul digital din 23 

ianuarie 2023; 

- Declarația Uniunii Europene și a statelor sale membre privind o înțelegere comună a 

aplicării dreptului internațional în spațiul cibernetic din 18 noiembrie 2024; 

 

LUÂND CA BAZĂ: 

- Concluziile Consiliului din 18 iunie 2022 și din 26 iunie 2023 privind diplomația digitală a 

UE; 

- Concluziile Consiliului din 21 mai 2024 privind viitorul politicii digitale a UE; 

- Concluziile Consiliului din 6 iunie 2025 privind o conectivitate fiabilă și rezilientă; 

 

I. Domeniul digital și tehnologia în centrul acțiunii externe a UE 

 

1. SALUTĂ Comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant intitulată „O strategie 

digitală internațională pentru Uniunea Europeană”. Strategia abordează în mod ambițios și 

strategic chestiunea participării UE la afacerile internaționale în sectorul digital. Strategia își 

propune să stimuleze competitivitatea tehnologică a UE la nivel mondial, să încurajeze inovarea, 

să consolideze securitatea și apărarea, să intensifice sinergiile dintre politicile digitale ale UE și 

PESC/PSAC, să contribuie la o transformare digitală mondială durabilă, securizată și fiabilă și să 

contureze guvernanța tehnologică și digitală mondială, în cooperare cu țările partenere. Tipul de 

colaborare cu țările terțe și alegerea domeniilor de cooperare ar trebui să reflecte interesele 

geopolitice, geoeconomice și de securitate ale UE și ale statelor sale membre.  
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2. SUBLINIAZĂ puterea transformatoare pe care o au tehnologiile asupra politicilor externe, de 

securitate, de apărare și de securitate economică ale UE, precum și asupra democrației noastre. În 

contextul mutațiilor geopolitice, al schimbărilor tehnologice rapide și al concurenței din ce în ce 

mai mari la nivel mondial pentru inovare, talente și investiții, este esențial să se avanseze în ceea 

ce privește transformarea digitală a Europei, să se consolideze suveranitatea acesteia și să se 

întărească propriul ecosistem digital deschis. Acest lucru necesită consolidarea parteneriatelor 

internaționale și colaborarea strânsă cu țările partenere de încredere și cu organizațiile 

internaționale în ceea ce privește inovarea și guvernanța digitală. 

 

3. ÎȘI REAFIRMĂ angajamentul față de o abordare multilaterală, centrată pe factorul uman și bazată 

pe drepturile omului a guvernanței tehnologiilor digitale. Abordarea ar trebui să aibă drept piatră 

de temelie drepturile universale ale omului, inclusiv egalitatea de gen și nediscriminarea, alături 

de libertățile fundamentale, valorile democratice și principiile statului de drept. 

 

4. SUBLINIAZĂ rolul tehnologiei în contextul geopolitic actual și necesitatea unei diplomații 

digitale care să fie ambițioasă și orientată spre acțiune, pentru a promova obiectivele de politică 

externă, de securitate și de apărare ale UE. 

 

5. RECUNOAȘTE că sporirea competitivității UE, protejarea intereselor de securitate și apărare ale 

UE și ale statelor sale membre și promovarea securității economice necesită o cooperare 

internațională mai strânsă și mai largă, inclusiv în ceea ce privește tehnologiile critice și 

emergente, cum ar fi IA, conectivitatea avansată, semiconductorii și tehnologiile cuantice. 

 

II. Stabilirea de parteneriate și de alianțe pentru Europa 

 

6. SALUTĂ obiectivul de a aprofunda, extinde și conecta mai bine rețeaua mondială de parteneriate 

a UE printr-o abordare strategică și reciproc avantajoasă. SPRIJINĂ instituirea unei rețele de 

parteneriat în domeniul digital pentru a face mai ușoară cooperarea UE cu țările partenere de 

încredere. Rețeaua ar putea intermedia schimbul de informații, ar putea desfășura proiecte comune 

și s-ar putea reuni periodic la nivel politic și tehnic. 
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7. SUBLINIAZĂ importanța implicării ample și prompte a statelor membre în dezvoltarea și 

concretizarea parteneriatelor și dialogurilor UE în domeniul digital și a consiliilor pentru comerț 

și tehnologie ale UE, precum și în realizarea priorităților acestora, cu respectarea deplină a 

cadrului instituțional al UE. SUBLINIAZĂ valoarea implicării strânse a întreprinderilor UE din 

domeniul tehnologiei și a altor părți interesate relevante, inclusiv a societății civile și a comunității 

cercetătorilor, pentru promovarea colectivă a obiectivelor comune. 

 

8. SPRIJINĂ cooperarea cu țările partenere în ceea ce privește soluțiile europene de infrastructură 

publică digitală, cum ar fi cadrul pentru identitatea digitală europeană și Cadrul european de 

interoperabilitate, în vederea facilitării serviciilor publice digitale transfrontaliere. 

 

9. SOLICITĂ o mai mare dezvoltare a parteneriatelor în materie de securitate și apărare prin 

exploatarea efectului de levier oferit de capabilitățile tehnologice cu dublă utilizare și prin 

poziționarea industriei UE din domeniul tehnologiei de securitate și de apărare drept partener 

esențial și drept vector al inovării în sfera tehnologiilor critice și emergente. ÎNCURAJEAZĂ 

Comisia și Înaltul Reprezentant să consolideze și mai mult parteneriatul strategic și reciproc 

avantajos cu NATO în ceea ce privește utilizarea tehnologiilor critice și emergente în interesul 

securității și al apărării, cu respectarea deplină a principiilor directoare convenite. 

 

10. SPRIJINĂ fie extinderea capitolelor privind comerțul digital din cadrul acordurilor de liber 

schimb și din cel al acordurilor de sine stătătoare privind comerțul digital, fie acorduri mai ample 

și mai aprofundate privind parteneriatele în domeniul digital și dialogurile digitale. 

SUBLINIAZĂ importanța liberei circulații a datelor, într-un climat de încredere între UE și țările 

partenere, pentru a impulsiona interoperabilitatea și armonizarea guvernanței și a reglementării 

datelor, în conformitate cu standardele UE. 

 

11. ÎȘI REAFIRMĂ angajamentul față de o transformare digitală globală durabilă și favorabilă 

incluziunii și SUBLINIAZĂ importanța unei cooperări strânse cu țările partenere și cu părțile 

interesate pentru a promova o inovare digitală care să fie responsabilă din punctul de vedere al 

mediului. SUBLINIAZĂ necesitatea de a asigura alinierea parteneriatelor relevante la obiectivele 

Pactului verde european, precum și la cele ale Pactului digital mondial, ale Acordului de la Paris 

și ale Agendei 2030 pentru dezvoltare durabilă. 
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12. SUBLINIAZĂ rolul esențial al transformării digitale în contextul Strategiei „Global Gateway” și 

al pachetelor privind economia digitală. SUBLINIAZĂ importanța promovării unei conectivități 

securizate și fiabile cu ocazia inițiativelor internaționale ale UE. Conectivitatea avansată este 

esențială pentru eliminarea decalajelor digitale, atât în interiorul țărilor, cât și între acestea. 

Același lucru este valabil și pentru promovarea alfabetizării digitale. 

 

III. Promovarea rolului industriei UE din domeniul tehnologic și a influenței acesteia la nivel 

mondial 

 

13. SUBLINIAZĂ rolul covârșitor al întreprinderilor UE din domeniul tehnologiei – inclusiv al IMM-

urilor, al întreprinderilor nou-înființate, al întreprinderilor în faza de extindere și al întreprinderilor 

mari – și contribuția lor esențială la parteneriatele UE în domeniul digital prin promovarea cooperării 

între întreprinderi și între întreprinderi și administrațiile publice, cu accent pe oportunitățile de 

investiții și pe inovarea tehnologică. RECUNOAȘTE rolul esențial al întreprinderilor UE din 

domeniul tehnologiei în cadrul forurilor multilaterale și multipartite și încurajează o participare sporită 

la guvernanța digitală și la standardizare. 

 

14. SALUTĂ crearea Ofertei de afaceri a UE în domeniul tehnologiei, inclusiv sprijinirea accesului 

întreprinderilor UE din domeniul tehnologiei la piețele țărilor partenere. Oferta ar trebui să sprijine, 

printre altele, implementarea conectivității securizate și fiabile, a infrastructurii publice digitale, 

precum și a IA și a soluțiilor software. SUBLINIAZĂ că oferta ar trebui să fie adaptată la nevoile 

partenerilor și gestionată în comun de UE și de statele sale membre în cadrul unei abordări „Echipa 

Europa”. Acest lucru va permite UE să se poziționeze ca partener de predilecție pentru țările terțe și 

va consolida în același timp inovarea și dezvoltarea tehnologică în UE. ÎNCURAJEAZĂ promovarea 

activă a Ofertei de afaceri a UE în domeniul tehnologiei pentru a se asigura că întreprinderile 

europene, inclusiv IMM-urile, întreprinderile nou-înființate, întreprinderile în faza de extindere și 

întreprinderile mari sunt informate și implicate în structurarea ofertei și pot beneficia pe deplin de 

această inițiativă. 

 

15. ÎNCURAJEAZĂ Comisia, Înaltul Reprezentant și statele membre să consolideze dimensiunea 

digitală a strategiei „Global Gateway”, să continue dezvoltarea de centre digitale în țările partenere și 

să promoveze Oferta de afaceri a UE în domeniul tehnologiei, în special prin: 

- consolidarea eforturilor privind o infrastructură digitală securizată și fiabilă, cum ar fi 

centrele de date durabile și fabricile de IA, conectivitatea avansată, inclusiv 5G/6G, 

cablurile submarine și conectivitatea prin satelit; 
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- aprofundarea abordării „Echipa Europa” în ceea ce privește inițiativele digitale din cadrul 

strategiei „Global Gateway” prin asigurarea coordonării între statele membre și UE, 

inclusiv cu instituțiile de finanțare ale UE. SUBLINIAZĂ importanța cooperării la centru 

și între delegații, misiuni și ambasade, utilizând capacitățile disponibile, cum ar fi Rețeaua 

de diplomație digitală și Platforma digitalizării pentru dezvoltare; 

- valorificarea cunoștințelor de specialitate ale ecosistemului de inovare pentru a intensifica 

eforturile de transformare digitală; 

- căutarea de oportunități de cooperare între Oferta de afaceri a UE în domeniul tehnologiei 

și inițiativele țărilor partenere pentru a valorifica complementaritățile și a crea sinergii. 

 

IV. Crearea de parteneriate pentru o transformare digitală securizată și fiabilă 

 

16. SUBLINIAZĂ necesitatea de a spori eforturile UE de intensificare a cooperării cu partenerii 

internaționali în ceea ce privește infrastructura digitală securizată și fiabilă, lanțurile de 

aprovizionare, securitatea cibernetică, reziliența și combaterea amenințărilor cibernetice. 

SPRIJINĂ dezvoltarea suplimentară și punerea în aplicare a setului de instrumente al UE pentru 

diplomația cibernetică, în conformitate cu orientările revizuite privind punerea în aplicare1. 

 

17. SUBLINIAZĂ importanța consolidării capacităților în țările partenere pentru a sprijini 

transformarea lor digitală securizată și favorabilă incluziunii. ÎNCURAJEAZĂ o coordonare mai 

strânsă între dezvoltarea digitală și eforturile de consolidare a capacităților cibernetice, precum și 

între statele membre, UE și partenerii internaționali, pentru a maximiza coerența, eficacitatea și 

impactul strategic. 

 

18. SUBLINIAZĂ necesitatea de a respecta dreptul internațional, inclusiv dreptul internațional 

umanitar, și de a promova cadrul ONU pentru un comportament responsabil al statelor în spațiul 

cibernetic. SPRIJINĂ angajamentul continuu al UE și al statelor sale membre în conturarea 

Mecanismului mondial al ONU privind evoluțiile din domeniul TIC în contextul securității 

internaționale și în promovarea unui comportament responsabil al statelor în utilizarea TIC și 

ÎNCURAJEAZĂ continuarea cooperării internaționale, bilaterale și transregionale cu partenerii, 

inclusiv cu comunitatea multilaterală, în cadrul acestui Mecanism mondial. 

                                                 

1 Orientările revizuite de punere în aplicare a setului de instrumente pentru diplomația 

cibernetică, documentul ST 10289/23. 
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19. SALUTĂ angajamentul continuu de a combate acțiunile străine de manipulare a informațiilor și 

ingerințele străine (FIMI), inclusiv prin consolidarea capacităților țărilor partenere, respectând în 

același timp democrația și drepturile fundamentale, inclusiv libertatea de exprimare. 

 

V. Poziția de lider a UE în ceea ce privește guvernanța digitală mondială 

 

20. SUBLINIAZĂ că UE trebuie să își mențină un rol de lider în ceea ce privește guvernanța digitală 

și tehnologică la nivel mondial, inclusiv în ceea ce privește guvernanța internetului, și să depună 

eforturi pentru a promova o guvernanță digitală centrată pe factorul uman, ferm ancorată în 

drepturile universale ale omului, inclusiv egalitatea de gen, în libertățile fundamentale și în 

principiile democratice. Acest lucru ar trebui să se bazeze pe o abordare incluzivă și multilaterală, 

cu implicarea activă a tuturor părților interesate, în special din țările în curs de dezvoltare. 

SUBLINIAZĂ rolul esențial al UE și al statelor sale membre în stabilirea proactivă de alianțe în 

cadrul forurilor multilaterale și multipartite, al organizațiilor regionale și al altor autorități de 

reglementare importante din domeniul serviciilor digitale și al tehnologiilor critice și emergente. 

 

21. ÎNCURAJEAZĂ Comisia și Înaltul Reprezentant să se asigure că UE preia conducerea în 

elaborarea și punerea în aplicare a unor standarde mondiale centrate pe factorul uman și bazate 

pe drepturile omului, în parteneriat cu părțile interesate de la nivel mondial, în domenii precum 

IA sigură și fiabilă, cipurile, conectivitatea avansată, securitatea cibernetică, tehnologiile cuantice 

și internetul deschis, liber, neutru, global, interoperabil, fiabil și securizat. Aceasta presupune 

facilitarea implicării active în cadrul organismelor internaționale de standardizare. 

 

22. SUBLINIAZĂ importanța unei participări largi a statelor membre ale UE la principalele procese 

și foruri internaționale, cum ar fi procesul aferent Summitului mondial privind Societatea 

Informațională și revizuirea acestui summit la 20 de ani de la înființare (WSIS+20), Forumul 

pentru guvernanța internetului (FGI) și conferințele și grupurile de lucru ale Uniunii 

Internaționale a Telecomunicațiilor (UIT). REAFIRMĂ importanța cadrului WSIS pentru punerea 

în aplicare a Agendei 2030 și a Pactului digital mondial al ONU, prin promovarea unei mai mari 

coerențe și coordonări între procesele internaționale de guvernanță digitală. UE este ferm angajată 

în punerea în aplicare a Pactului digital mondial al ONU. 
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VI. Etapele următoare 

 

23. Consiliul INVITĂ Comisia, Înaltul Reprezentant și statele membre să colaboreze îndeaproape la 

punerea în aplicare a Strategiei digitale internaționale pentru Uniunea Europeană și să profite de 

conjunctură pentru a consolida securitatea, inovarea și competitivitatea globală a UE. 

 

24. Consiliul INVITĂ Comisia și Înaltul Reprezentant să evalueze periodic progresele înregistrate, 

să informeze statele membre și să colaboreze cu acestea cu privire la activitățile în curs și 

planificate, în vederea punerii în aplicare a strategiei; ÎNCURAJEAZĂ statele membre să 

informeze periodic cu privire la contribuția lor la punerea în aplicare a strategiei, în special în 

ceea ce privește activitățile lor internaționale care o completează. 

 

25. Consiliul INVITĂ Comisia, Înaltul Reprezentant și statele membre să definească și să transpună 

împreună în practică Oferta de afaceri a UE în domeniul tehnologiei, implicând ecosistemul 

tehnologic european, Grupul consultativ pentru întreprinderi al strategiei „Global Gateway” și 

Platforma digitalizării pentru dezvoltare. Consiliul ÎNCURAJEAZĂ Comisia să analizeze 

barierele cu care se confruntă întreprinderile din UE atunci când se implică în inițiativele digitale 

ale strategiei „Global Gateway”. 

 

26. INVITĂ Comisia și Consiliul să examineze modalitățile de consolidare a implicării industriei în 

forurile mondiale de standardizare, cum ar fi sectorul standardizării UIT, Internet Engineering 

Task Force (IETF), Proiectul de parteneriat de a treia generație (3rd Generation Partnership 

Project – 3GPP), Organizația Internațională de Standardizare (ISO), Comisia Electrotehnică 

Internațională (IEC) și Institutul European de Standardizare în Telecomunicații (ETSI), după caz, 

în strânsă cooperare cu Conferința europeană a administrațiilor de poștă și telecomunicațiilor 

(CEPT). 

 

27. Consiliul SOLICITĂ Înaltului Reprezentant să se asigure că tehnologiile critice și emergente sunt 

abordate periodic din perspectiva PESC, PSAC și a cooperării internaționale în cadrul Comitetului 

politic și de securitate (COPS) și în cadrul Consiliului Afaceri Externe (CAE) până în noiembrie 

2026. 
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